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SAKSA-KUSTA SAKSALT. 

Ta elas moni kilomeeter Parapalu koolimajast 
cdasi Saksa nimelisel soosaarel, oli minu kooli-
vanein ja Meefcsi vallavanema abi. Soitis iiks kord 
nadalas vallamaija, toi mulle vallamajast ajalehti ja 
tarbekorral Mehikoormast viina. Oli tore vanamees 
lumivalge juuksega, laia p.uhtaks aetud naoga ja 
suitsetas suurt, koverat piipu. Veeres kui rnaa-
ratu pall koolimaja uksest sisse, vaatas ka vahete-
vahel tile ukse koolituppa ning naeratas alati lah-
kel, m'uhedal' naerul : 

„01od sina uts imelik poiss! . Loed neid lehti 
niipaljo, et and tosta. t i t le ummoto, mia naih nii-
paljo um luko? Sust saa kiilh sedaviisi opetaja 
vai prohvesuur . . . " 

Ja istus siis Kusta maha ja algas ilmatupikk 
jutt , kusjuures oli raske vahet teha, mis Kusta 
jutus oige, mis mitte. 

Aga suurimaks trumbiks oli Kustal siiski iiks 
ju t t : „Kaeh, ma' olo saarne miis, kes Miiksi paro-
niga um uteh soonii ja maganu. . . " 

Aga teised teadsid konelda, et seegi Kusta ju t t 
olevat hoopis vale. 

Olime Kustaga tuttavad juba varemini, sest 
ajast, mil tootasin Meeksi valla kantseleis, ja Kusta 
oligi see, kes mulle Parapalu kooli-kohta kui kuld-
set maad kirjeldas. 

Kord, kui mind Kustaga saadeti Meerapalu-
kolka vallamaksusid sisse noudma, sai teekonnal 
kiill sada nalja. Igal pool kostitati „v6imumehi" 
viina ja suitsukalaga, asjad, mis Kustale isearanis 
meeldisid, kuid parajal juhusel ei leppinud Kusta 
iiksi seilega, vaid pahvatas kaskivalt: „Kala um 
kala ja viin u m v i i n , aga tuu miipott valla!" 
•:-"" iihel saarasel soidul vedas Kusta mind vSike-

selt' sisse. Olin parajasti Kusta talus 66d ja pist-
sitrie oniavahel kovasti viina. 

Siis koneles Kusta : 
„01od saardane nuur, illos po i s s ,— mine oigo 

odagu ja kae, tali mino iileaidsol um rabagukena 
latsikono, maka aidah. Mine krapsa teda kurja-
vaimu." 

Kuna paa oli kova auru all, olin Kusta ette-
panekuga nous, paale seda, kui Kusta oli tapsalt 
kii tnud ja kirjeldanud oma naabri plikat ja katte 
juhatanud, kuhu ukse pihta kloppida. Kui ma siiski 
ikka veel kahtlesin, tombas Kusta mind kaest ja 
talutas valja pimedasse siigisohe. 

„Tulo, ma vii su okva mano." 
Mul tekkis jarsku vaike kahtlus, kuid sain 

uudishimuliseks. Laksime pimedas kuskilt iile aia, 
labi kastest niiske oapollu, Kusta ees, mina taga, 
kuni tabasime hoone seina. 

„Vat, siin ta raisk makas, ma kopuda esi, sa 
ho ika . . . " J a Kusta koputas tasa aida ukse pihta 
ning ma hoikasin t i idrukut nime pidi. Aidast vas-
tati , ja kui ma edasi konelesin, sain vastuseks, et 
mind ei tunta, olen vist vooras, ja neid ei voetavat 
vastu. 

Kusta kuulas hinge pidades, ei joudnud tiid-
ruku jut tu Sra kannatada ja porutas aki tsel t : 

„Mis ju t t tuu sul um? Mina tuu sullo ilosa 
poisi kui naari ja sa ajad vasta? Kunas um Saksa 
Kusta vaikeste herriga konnu!" 

Selle paale kostis aidast kerge leplik. naer ja 
tiidruk lubas juba riidesse pahna ja vaatama tulla. 
Kui ma umber vaatasin, oli Kusta juba pimedasse 
kadunud. Ti idruk klobistas ukse kallal ja avas 
selle tasakesi. 

Aidas, vil jakott ide vahel oli vaike tattniria-
lamp polema siiiidatud. Ehmunud ja uudishimuli-
selt vahtis m u otsa elatanud vanapiiga, kutsus mind 
istuma ja uuris , kust poolt ma tulen. Nagin, et 
oli parem valetada, seletades end kiilapoisiks Pedas-



paalt. Moneminutilise piinliku jutu jarele vaban-
dasin, et veel pikk tee ees, ja tegin minekut. Jai 
vist tollele vanapiigale igavesti moistatuseks, kui-
das saarane noor poiss tuli mottele teda kiilastama 
tulla. 

Aga valjas oli nii pime, et ma ei leidnud oiget 
teed tagasi ja vist ki|ll paar tundi iihelt oapollult 
teisele eksisin ja pimedas igat hoonet kobasin, kuni 
viimaks leidsin Kusta toa ukse. 

Muide, sel Kustal oli oma enesegi romaan: 
kiilas teati konelda avalikku saladust — Parapalu 
kiilas elav lesk see ja see on saanud lapse, ning see 
olevat nende lootsikusoitu.de tagajarg, mis lesk 
Kusta saatel Piirisaare teinud. Ojaa! On ju ilus 
suveilm Peipsil, sest pilliroog seisab siis nii korge 
ja vagune ja luuleline laineke laulab paitavat laulu 
lootsikuserva all, kiigutades paati kui kaunis une-
naos. Mis ime siis, kui noksatab vanagi siida, loob 
tuksuma endises nooruse tempos. Ent paralleel-
selt sellele liikus teinegi j u t t : Kusta enese lihalik 
ja ainus tiitar sai lapse, kelle isaks ei olevat keegi 
muu, kui lesknaise poeg Parapalust. 

„01eme tasa," olevat too ulemeelik Parapalu 
poiss Kustale kord avalikult oelnud. 

Ukskord oli meil Kustaga saarane ju t t : 
„Kas tii, kuulmeistreherr, tunnot ka vanna 

Varost Vonnuh?" 
„Ei tunne, aga olen kuulnud." 
„Vot tuu om iits kango Issanda sulano. Tal 

ei olo mitte maarastki uhkust man, om egaiite vasta 
nigu piat oloma. Kau tima miis vahel Pedaspaah 
ja Piirisaaroh lavvarahvast loetamah, elas saal uma 
kats-kolm paiva. Siiu, juu kiilameestega iiteh, lask 
piissii, kui laava jahti, makas kas vai lootsiku all, 
um, iite sonaga saarne miis, et kiaki ei voi iitel-
dagi, et um opetaja. Aga iitskord oil' mehekene 
kiill hirmsasto vihastanu. Selet tima toda iitskord, 
ku ollim6 Piirisaaroh ja ma tima lootskoga viirde 
toi. Om saardane lugu, et usu vai ara usku: Lannii 
Pedaspaa naasekono, Adobargi Ann vist oil', iits
kord suvel Vondu lavvakerikohe. Om lannii koige 
inne Varoso manu tuud umma patukost pihtma. 
Kusiinii sos Varos, et kas sa, armas ristiinemine, 
olod ka valmistanu seo piiha Issanda armulavva 
vasta? „Joudu piti iks, opetaja herr, olo iks val
mistanu: porsa tapi, piirakut kiidsi." 

„Milleks see?" kiisisin mina Kustalt imestades 
vahele. 

„A vot, Annol oil' o igus: ku nima Pedaspaalt 
lavvakerikohe laava, sos paastutas oma paiv vai 
paar inne toda, ja Vonnuh kavveh kulus esiki uma 
paar paiva. No voodas sos iks kovaste siivva kah 
kerigo manu iiteh, et perast paastu votta. Tetas 
tuu jaos iks parembat, nii et kui Ann iitel, et tima 
porsa tapp ja piirakut kiidsi, sosol l ' tal okva oigus. 
Niijah," jatkas Kusta, „om sos vana Varos veetkese 
vihastanu ja kiisinii Anno kaest : „Piirak om pii-
rak ja porss um porss, aga kas sina tiiat ka midagi 
Jeesusost Kristusost, kes meie iist om ara koolnu?" 
Om sos AnnokSno jahmatanu, kaenu Varossolo otsa 
ja loonu kaeki kokku: 

„Tohhoh, vai arki koolnu? Es kuuloki! Tii 

no, opetaja herr, iks tiijate, teile kaava kira ja tsei-
tungi, a mi sinna Pedaspaale tiia'ei midagi . . . " 

Kirjutasin selle Kustalt kuuldud loo iiles ja 
saatsin „Teatajale", kus ilmus 1903. a. „Teataja" 
nr. 1, mille kaudu ta on saanud laiemalt tuttavaks. 

P E I P S I . 

Peipsi on tore ilusal juulipaeval, mil seisab 
paike pilvita taevas, puhub hingtasa lounatuul ja 
pouavina sinetab kauguses. Nagu hiiglapeegel sei
sab siis ta pind ja moni kauge lodjapuri paistab 
kui valge monument peeglisel pinnal. Sulpsatab 
kala korges pilliroos ja must kalapaat libiseb nagu 
sulahobedas. 

Peipsi on tore poudsel juulipaeval, kui veere-
vad ta lained kerge tuule kihutusel lounast pohja 
poole, monel turjad iisna valged. Siis meelitab ta 
paevases palavuses sind oma siille, kovale kruusa-
sele pohjale, sooja karastavasse vette, kus kerge 

.laine sind kannab, pehmelt, pehmelt, nagu 5rn ema 
oma armast last. Ja eemalt tulev valge lainehari 
haarab sind kaissu, massib oma pehmesse sinihalli 
riippe, kannab edasi, edasi. Tuled kaldale, piiher-
dad puhtas rannaliivas, ning jalle avatleb sind tasa 
sulisev kerge laine oma karastava, kosutava veega. 

Aga kuri ja pahur on Peipsi siigistuultes. Siis 
veerevad ta lained ahvardavalt, pursates kaldal ja 
rannakividel korgele valget, jaakulma vahtu, loh-
kudes armutult maha, mis kuidagi norgem. Vota-
vad, hammustavad rannamaid tiikk tiiki jarele, nee-
lavad vasimatult kova, kindlat maad, tihti iihes kal
dal asuvate kalurite onnidega. 

Hada lotjadele, kui nad on siigistormis lage-
dal. Hada julgele kalurile, kes soandab siis sSita 
iile kitsamagi lahe; ainult need, kes on kasvanud 
ja karastunud ta tujukuses ja tunnevad teda hasti, 
julgevad piiiida soita iile ta pinna. 

Sain tunda Peipsit juba vara, lapsena, kui kai-
sin Rapina kihelkonnakoolis. Sjis nagime ta valen-
davat pinda korge koolimaja katuseaknast. Ja tor-
mistel siigisoodel kostis ta tume kohin meie maga-
mistuppa, kolme kilomeetri taha. 

Sain ligemalt maitsta ta armastust, kui sup-
lesime Mehikoorma lahes soojadel juulipaevadel. 
Kuid Parapalus sai Peipsi iiheks osaks minu iga-
paevases elus, nagu oli ta iihiseks lahutamata osaks 
kogu sellele rahvale, kelle keskel mul tuli tootada. 

Peipsi — see on Parapalu ja Meerapalu rah
vale ainsaks paremaks uhendusteeks valise ilmaga 
kui ka omavahel nii suvel kui talvel. Eri t i suvel 
paaseb rannarahvas liikvele ainult veeteed, sest 
vaikesed sooteed on pohjatumad. Ja talvelgi on nii 
monus votta sihti iile Peipsi jaa, ukskoik mis suu-
nas. Ainult ettevaatust on talvelgi tarvis, et mitte 
soita „porongasse", — jaalohesse, mis monikord 
lai enam kui paar meetrit. 

Tuhandeid rannaelanikke toidab Peipsi kala-
piiiik ja seda harrastavad kevadel ka need ranna-
elanikest, kes ei ole just elukutselt kalurid. 
I Morrad asetab kevadel Peipsi pilliroogu pea 
iga talumees, kes muidu rannal harib oma poldu. 
Tuleb vahvaid purikaid, toredat sarge ja maikuul, 
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toominga oitseajal latikaid, rammusaid ja laiu nagu 
labidaid. Pole see oige talunik Peipsi rannamail, 
kel ei leidu aasta limber aidalaes rippumas kuiva-
tatud latikaid, nii nagu vaesel mehel vihtu. 

Ja toesti peipsimehel pole paremat „sakuskat" 
kui too saarane pruunpunane latik. 

Oli minulegi suureks abiks Peipsi, ja nimelt 
siis, kui kevadel hakkas saama kala vabast veest. 

Niipea kui paasid jooksma ojaveed ja vaba-
nesid jaakattest jarve suubuvad heinamaa kraavid, 
ujusid ojakestesse kudevad purikad, juba siis, kui 
Peipsi ise on veel jaas ja natuke lahti kaldaserv. 

Tulevad salkadena, tungivad isegi vaikese-
masse veerenni, nii kaugele kui vahegi voimalik 
ujuda. 

Minu naabri metsavaht Truuts i poeg Volde-
mar, kes oli saanud talve jooksul minule koige pare-
maks sobraks ja seltsimeheks, teatas iihel kevad-
paeval : 

„Kalapuiik laheb lahti! Purikas on juba 
kraavis." 

Laks siis toesti lahti : kahmasime morrad selga, 
asetasime jarve ulatuvasse kraavi ja teisel hommi-
kul toime juba seljataie siplevaid purikaid koju. 

Sellest paevast algas korralik kalapiiiik. Puiid-
sime rohkesti purikaid mordadega, kuid huvitava-
maks laks lugu' siis, kui avanes Peipsi rohkem j a 
heinamaale tekkis luht. Siis kudesid purikad par-
vede kaupa luhal ning vaikse ilmaga vois iga lii-
hema maa paal purikate salku madalas vees sulis-
tamas naha. Uhtusime vastraga, lasime suuremaid 
salku piissiga, kondides ise vees. J a monikord oli 
ohtul koju minnes paat poolest saadik varsket kala 
tais ning paadininas paar pangetait toredat kala-
marja. 

Kiipses siis koolimaja vanas pragunenud ahjus 
alati varske Peipsi kala ja kalamarjakbogid mait-
sid imehaad. Moodas olid kooliopetajal talvised 
naljapaevad, ja Meerapalu mees asus otsekohe minu 
poole kokaks, sest niipea kui Mehikoorma koster 
Punnisson „koolikatsumise" usuopetuses oli toimi-
nud, ei ilmunud lapsed enam kooli, — niisugune 
komme oli kujunenud juba polvest polve. Sain 
sedaviisi koolitoost vabaks juba martsi teisel poo-
lel ja kuldne vabadus algas paale, mida vois esiotsa 
kasutada kasulikuks kalastamiseks. 

Hiljemini, kui Peipsi heitis jaakatte taielikult, 
algas sarjekala piiiik mordadega, pilliroost. Vara, 
koidu ajal tuli siis tousta ja jarve randa rutata, 
ning lounaks toime Voldemariga ikka haa noosi 
kalu. 

Aga kui naeratas juba maikuu paike, olid lehis 
korged kased koolimaja umber metsas ja jouline 
lindude laul hommikuti kajas ning oitsema loi loh-
nav toomingas, siis laksime latikapiiiigile. 

Vaiksetel, soojadel oodel tottasid taludest lati
kapiiiigile vana ja noor, ka naised ja lapsed. Sest 
siis tuli latik randa, tuli t ihti akitselt, tuli tihe-
date parvedena ja valis omale kudemiskohaks ma,-
dala lahe, luhaserva, kus vahest ainult pool jalga 
vett. 

Tuli suure laksutamise ja muraga, mollas. ja 

sulistas, pidas poorast armumangu madalas jarve 
vees vaiksel, soojal kevadobl. 

Ohtu hamaras tommatakse siis horedad, suure-
silmalised vorgud pilliroo taha, tasa ja ilma koli-
nata. Isegi kovasti konelemine on keelatud, sest 
iga vahem kui haal voib kala hirmutada. J a toesti, 
niipea kui kolksatab mola vastu paadi serva voi 
siinnib muidu ettevaatamatut kolinat, on kudev 
latikas silmapilk kadunud. 

Soitsime latikapiiiigile hari l ikult ohtu eel, vali-
sime lahekaaru, kus latikakudemist oli loota, lasi
me vorgud tasakesi vette ja asusime ise kalamaja-
kesse ootama. Neid kuiinitaolisi onne leidub pare
mat el piiiigikohtadel ja saal elati kala ootel t iht i 
lobusat elu, sest kaasas olid ju ka naised ja tiidru-
kud ning t ingimata ka vim, see kalamehe aseta-
matu kaaslane. Koidu tulekul algas vorkude tiih-
jendamine.. Oli suureparane ja lobus too, sest haa 
saagi puhul kubisesid vorgud suurtest toredatest 
latikatest, kes seisid horedas vorgus peaaegu liiku-
matult paigal. • Voeti jalle lobusas tujus viina ja 
lauldes laks soudmihe iile lahe tagasi, maandumis-
randa. 

Kui oli piiiidjaid mitmest perest, jaotati kalad 
hunnikute ja suuruse jarele iihesuurusteks osadeks 
ning igaiiks muretses selle eest, kuidas oma osa 
koju saada. Kodus roogiti kalad puhtaks, lahati 
lapiti pooleks, nii et uks pool teisega uhendusse 
jai, soolati kovasti ja r iputat i selle jarele valja ohu 
katte orrele kuivama. Saal kuivab soolatud kala 
kovaks kui luu ning tuul ja paike mojuvad nii-
palju, et tai tsa kuivanud kala voib keetmatult siiiia. 
Kuivale pboningule voi aidalakka riputatakse nad 
siis nagu vihad ja maaramata aja seisab pruun
punane kala maitsev ja haa, 

Sai minulegi seda toredat, kuivatatud kala nii 
monikummend paari — kink Peipsilt , mis oli enam 
vaart kui aastane naljapalk valla poolt, mida katte 
sai suurema vaevaga kui latikat Peipsist . 

„ M E R E L A H I N G " . 

Kevadisel kalapiiugi hooajal koeb pisut kauge-
mal kaldast vaike tindikala. Tihedal t ja paksult 
tuleb tindikala, valdab jarve vee t iht i mitme kilo-
meetri pikkuselt , hoides vordlemisi kitsa ribana 
pikuti kallast. Tulevad siis tindipuiidjad ja viska-
vad omad maaratusuured tihedad vorgud vet te : 
sadade puudade viisi toob uksainus noodatais loh-
navat tindikala, n ing uued sajad puudad tulevad 
jargmistest noodataitest . 

Tindipiiiidjaiks olid tol ajal, kui elasin Para-
palus, Pihkva kandist elukutselised t indikalurid 
venelased. Niipea kui saabus t indikudemise aeg, 
ilmus Parapalu randa hi igla t indilaevast ik: suured, 
rasked lodjad, t ih t i mitukiimmend tiikki reas, tulid 
Pihkva poolt, nagu mustad, oudsed linnud, kaasas 
igaiihel kari soudepaate. Viskasid ankrud valja 
piki randa, umbes pool versta kaldast. Siis sou-
dis kari venelasi maale, upi tas lootsikutest viina-
lahkrid olale ja sammus kiila poole. 

(Jargneb.) 



Aug. Raud 
Mai Root ! militttts 

Eestikeelse ilukirjanduse eelkevadel 1865. a. avaldas 
OrajSe koolmeister Mats Grant lati ainetel eestikeelse 
jutukese pealkirjaga: „Vagga neitsit Mai Roos. Tiittar-
laste eeskueo. Vagga halle luggo, mis sundinud Turrai-
des, Latimaal Koiva joe ares". Teatavasti on Mai Roosi 
lugu Latis vaga populaarne, pohjenev Poola kuningas 
Sigismundi ajal Koiva (Gauja) orumaastikus teostunud 
roimale, osalt ka rahvasuus varieeritud legendidele. Ent 
Mats Grandi poolt eesti keeles jutustatud lugu imponee-
ris hoobilt ka eesti lugejaspublikule ja konkureeris tuge-
vasti tol ajal nii moesolevate ,,Jenoveevadega", „Hirlan-
dadega", „Kannatlikkude Heleenadega", „Kriseldistega" 
ja teiste armsate ning haledate jutustistega. Mats Grandi 
raamatukesele seltsis lisaks veel terve rida teisigi valja-
andeid rahvaraamatute naol praeguse ajani, nii et Eestis 
leidub vaevalt inimest, kes ei ole tuttav Mai Roosi looga. 

Sigulda, Krirnulda, Turaida — toepoolest kaunimaid 
maastikke kogu Laanemere-mail. Keegi titles: „Kuis 
on kiill Vanajumal siin ilu raisanud!" Ja eks olegi nii. 
Mojub vangistav-kiitkestavalt, kui naed seda metsikut 
ilu esimene kord. 

Vordlemisi nagusa, varskemas stiilis ehitatud jaa-
mahoone ees kari poisikesi-tiidrukukesi, kes miiiitavad tu-
ristidele odavaid koverapidemelisi reisikeppe, 20—30 santi-
mit tiikk. Koik varustavad endid nendega, ja hiljem sel-

Kaugelt rikkalikumais detailides on sailinud aga Latis 
Mai Roosi legend ja on leidnud kasitust lihtsais rahva-
raamatuis, ent ka kunstivaartuslikumais teostes, alates 
Janis Ruggen'i sellenimelisest pikemast ballaadist kuni 
Janis Rainis'e elu viimaseil paevil valminud armastus-
draatnani „Arm tugevam surmast". Mai^Roosi_ alias Tu
raida Roosi sentimentalis-romantiline hong holjub veel 
praegugi Sigulda, Krimulda ja Turaida magimaastikus ja 
seda piir,avas Koiva orus. 

Oli juhus 1927. a. kevadsuvel sattuda oppereislastega 
sellesse romantilisesse „jumala-maakesesse" ja veeta noi-
duslikult-kaunis paev Mai Roosi miljdos, mis jattis mi-
nusse ja mu reisikaaslasisse kustumata muljed. 

Selle liihikese sissejuhatuse jarele esitan allpool 
moningad read sellest reisimatkast. 

gub, et need on iilitarvilikud m'agedes ronimiseks. Iga-
iiks toob need parast ka malestuseks kaasa. 

Jaama lahemas iimbruses kuni Koiva oruni vooraste-
maju, alevihooneid ja enam-vahem harilikke suvilaid. 
Ei need paku huvi. 

Kui aga oled joudnud korgele Koiva urgoru kaldale 
ja viskad esimese pilgu iile oruskasvavate polispuude lat-
vade alia Koiva aasadele ja kiireltvoolavale laiavoolisele 
joele, taamal katkestamatult vahelduvailej rohelusesse 
uppuvaile kiingastikele, kaljustikele, metsasalkadele, 
vosastikele, siiraviira looklevaile teeradadele, niisamuti 
siit-sealt vilksatavaile suvilaile ja maetipes veretavaile 
varemeile, siis oled avanevast pildist nii volutud, et ei 
taha esialgu paigastki liikuda, vaid ainult vaadelda, vaa-
delda, vaadelda, hiljem vahest ka orienteeruda, kuhu 
minna, millist suunda matkamiseks votta. 

Ja siis tuleb esimene laskumine alia orgu, ridastikku, 
hanemarsis, ette teadmata, et hiljem tuleb kiimneil korril 
niisamuti uksteise jarele iiles ronida ja alia laskuda, jala-
sooni pingutada, nii et kaimisorganid nadala paevi tagant 
jarele valutavad. 

Korraga hiipleb jarsust maest alia kivilt kivile sinuga 
voidu oja-tiremeke kristall-selge veega. Siin-seal puude-
poosaste vilus lebab suvitajaid kergeis suviroivis, sest ilm 
on vorratult soe ja paikesepaisteline; igaiihel monulemi-
seks takistamata voimalusi. 

tile lokkava aasa ja ojasoone Koiva aare popsniku 
tallu. Siin tuleb purra natuke jamedat lati leiba ja juua 
klaas piima; enne pead muidugi sabas seisma ja kannat-
likult korda ootama, sest popsi vaikeses majapidamises 
pole klaaside-kruuside tagavara kuigi suur ja piima-leiba 
saab ka ainult jao parast anda. 

Siis iile tujukalt voolava Koiva, ikka kolmekaupa 
vaikeses lootsikus. Kulub ligi tund, kuni terve ekspe-
ditsioon on kiiiiditud teisele kaldale. Seda aega kasuta-
takse lobistamiseks joe aares, jalgade pesemiseks, roi-
vaste-koorma vahendamiseks jne. 

Ja siis algab pikk, vasitav reis. Alul labi poosastik-
kude, teeradu mboda ringi iimber aasade (otse minna ei 
voi — heinamaad tallata ei ole soliidne), maerinnakute 
veergudel, labi varjukate metsasalkade, labi jaakiilmade, 
allikaveest niisutatud porilontsikute, 'labi tulipalavalt 
korvetava liiva; selline akiline temperatuuri vaheldumine 
teeb jalapohjadele kibelevat valu; geejuures ikka siira
viira koveriti, kord saigas, kord paarikaupa, kitsamail 
kohil jalle ridastikku. Juba ilmub vahemaid liivkivi koo-
paid, kust norgub valja raudkargeid allikaid. 

Korraga reisijuhilt komando: „Makke!" Ja sik-
sakilist rada mobda, polispuude vahelt tuleb sikutada kor-
gele-korgele maetippu, kust avaneb uus jumalik vaade 
iimbrusele. Maetipust jalle allapoole ja edasi umbkaudu 
labi laane teise vaatepunktini. KRIMULDA LOSSI VAREMED 
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Ent koik ei kohta sooritada koiki ronimistrikke: vane-
mad ja rohkem loiumad matkajad lepivad koverama, kuid 
tasasema pinnaga iimber magede, file ojakeste ja labi 
nogude. Sun on ka naha kiillalt: iihed liivkivi-koopad 
jargnevad teistele, tais kraabitud koiksugu monogramme, 
nimesid, lauseid, figuure jne.; vahepeal huvitavaid maas-
tikke, kauneid looduspilte ja muud. 

Huiked ja kilkamised, et grupid ei harpuks iiksteisest. 
Ja juba jalle Koiva — koveralt lookleva joe voimas 

kaard teispool magestikku. Siinkohal haruldaselt kiire 
jooksuga. 401eme joudnud Kaarna-koopa juure. See on 
tahtsam peatusjaam. Juhi voimas haaletoru koondab siia 
kokku koik erinenud grupid. Kui on koik kocs ja talt-
sutanud koopa ja iimbruse vaatlemisega esimest uudis-
himu, heitnud nikali valgele liivale voi laskmiud pinki-
dele, algab juht lugu Turaida Roosist. Kuula'takse vaik-
selt fantastiliste niitidega labipSimitud jutustust. „Ja 
siin Kaarna-koopa suus (juht nimetab koobast ka Kuradi-
koopaks) poosid endid siidametunnistuse-piinas iiles Tu
raida Roosi mortsukad," lopetab juht loo. (Mats Grandi 
„Mai Roosi" jarele olid aga mortsukad uputatud raba-
laukasse. Mine tea! Vaidlen vastu, aga juht ei luba 
ennast segada. Lepin endamisi teadmisega, et siin on 
tegemist jutu variantidega.) Koikide motted on taandu-
nud minevikku, ja tiikk aega valitseb surmavaikus. M5-
ningad silmitsevad erilise tahelepanuga Kaarna-koobast 
ja selle umbrust, nagu otsiksid sealt rippuvaid mSrtsu-
kate laipu voi naeksid roimarite viirastuslikke varju-
kujusid. 

Vasinud mStlemast, keeran nao Koiva poole ja kum-
mardun iile kaldakaitse-kasipuu. Minu all, hoorudes siiga-
vat, jarsku kuristikku-kallast, tantsiskleb Koiva, tekitades 
voimsaid veekeeriseid. Poetan oksi, rohututte neisse 
keeristesse. Keeris neelab need momentaalselt oma kurku, 
Tekib tahtmatult m5te: kui elu seal teispool Lati piiri, 
seal kuskil Emajoe-aares Eesti linnakeses oige sandiks 
laheb, korjan viimsed sendid kokku ja soidan siia; las' 
imeb see ahne Koiva minu ka kui selle kodunenud oksa-
kese voi koltunud rohututikese oma kurku; siin pole 
enam paasmist, Koiva ei anna siin enam midagi tagasi; 
legendaarsed roimarid on.juba labi immutanud selle koha 
vabasurma vaimuga; sellises miljoos ei voi tulla tagasi 
kainestavat tahet T - elada. 

Mind puudutakse olast. Juht kutsub pildistamisele 
Kaarna-koopa suhu. Arkan motteist; vaaxun teiste hulka 
surmtosise naoga; teised kilkavad ja vahivad mind imes-
tavate nagudega, nagu naiksin ma roimarina. 

Siis iikshaaval j'alle iiles piistloodis jarsku makke. 
Jargneb pikem matk ilma mingi teerajata labi asusta-
mata, paiguti vesise „dzungli" korgele-korgele — Jumal 
teab kuhu. Loppeks jouame ilusale tasasele murule, keset 
metsa. Kaugemale pole siit naha, sest ringi on korged 
puud. Lootsutame makke ronimisest, seeparast — liihike 
puhkus. Jalle edasi. 

Peagi jouame poldude aare. Paistab vaike nagus 
taluke. Votame suuna sinnapoole. Kusime juua, siiiia. 
Lahke pererahvas. Koike saab. Kuid maksa tuleb paris 
korralikult, isegi 90 santimit „murumaksu" — istumise 
eest. 

Vahe maad labi kuiva korge metsa, ja oleme Kri-
mulda tiisikuse-sanatooriumi juufes. Nagus hoonestik, 
avar aed, pikk pleekimisrodu. Kahjuks on iimbruses vahe 
mannimetsa -— enamikus lehtpuud. Koikjal vaikus. Meie 
noored kaasreisijadki katkestavad kovemad konelused ja 
kilked, kuuldub vaid tasane jutuvadin. Mitmel on himu 
minna vaatama sanatooriumi ka seespoolt. Mina aga 
vaidlen vastu kategooriliselt: igasuguste haiglate, ravi-
late, kolooniate, sanatooriumide vastu on mul mingi eema-
letorjuv antipaatia.- On ka teisi, keda ei huvita sanatoo
riumi seesmine elu, ja nii jaabki see kiilastamata. 

tile orusilla, kust alt liugleb maantee maest alia, 
jouame . Krimulda lbssi varemete juure. Siin on olnud 
sakslaste kindel kants. Juht teeb ajaloolise tagasivaate. 
Sealsamas lahidal liivlaste vanema Kaupo maalinna^ase 
— mannetud kimka-miigerikud, vorreldes tugevate, voim-
sate Krimulda kantsi varemetega. Meenuvad A. Saali 
jutustised „Aita", „Leili" — meenub liivlaste kurb 
minevik... v * ..;. *.' 

KAARNA-KOOBAS SIGULDAS 

Lahkunud Krimulda varemeilt ja lossimaelt, satume 
Turaida Roosi ohkkonda. Juba Krimulda maelt naida-
takse iile Koiva orustiku paistvat Gutmanshohlet, teis
pool orgu maetipul punerdavat Turaida kantsivaret. Vars-
kendatakse Turaida Roosi legendi. Uudishimu kasvab. 

Ridastikku maest alia. Muu ronimise hulgas alia 
astuda 350 trepiastme vorra. Kui alia jouad, jalad aina 
n5tkuvad all. Jalle org, oja, kuristikke, koopaid. Tukike 
maanteed, Koiva kallast, vaike laskumine, siis tous, ja 
olemegi Gutmanshohle (Mats Grandi jarele Heamehe-
koopa) suus. 

On . suur ja avar. Paris vaike ojake jookseb tast 
valja allika naol. Pildistamine. tJhislaul koopa onaru-
ses. Kaunis hea akustika. Naidatakse kohta, kus on 
Toreida Roos tapetud, koneldakse pikalt-laialt Toreida 
Roosi algup'arast, asukohast, ta austajaist jne. Roman-
tika, miistika.. . 

Avara koopa liivkivi-seinad on viimse voimaluseni 
alt kuni iiles tais kraabitud kiilastajate nimesid, mono-
gramme, lauseid, kujusid, igasuguseid kujutisi, millel pal-
judel juures oige kaugele minevikku ulatuvaid daatumeid.. 
Ka koopa lagi on tais nimesid. On voimatu leida kohta, 
kuhu voiks jat ta ka endi kiilastamisest malestusmark 
Loppeks leiame siiski vaikese kiihmukese, mille viilime 
siledaks ja kuhu kraabime kolmnurga ja sinna sisse 
„T. T. G." iihes kuupaeva ja aasta-arvuga. Rikun kraa-
pides nii ara kaasasoleva votme, et see kodus ei avanud 
enam lukku. 

Kaaslased ja ma ise ka ei taha kuidagi lahkuda Tu
raida Roosi koopast. Tuleb tahes voi tahtmata kuulu-
tada siin puhkuse-jaam. Heidetakse pikali murule, eines-
tatakse, kaiakse suplemas Koivas. Miniatuursest suvi-
kohvikust, jarsu kaljumae jalal, poliste tammede varjus, 
saab tulipalavaid koomlikukleid ja kohvi. '•';"•' 



Paike on juba tugevasti iile louna-seniidi. Tuleb 
liikuda edasi. 

Siis jalle magiteed iiles — alul libamisi, maanteed 
mbbda, seejarele lagunenud trepiastmeid mbbda piist-
joones otse vastu mage Turaida lossi suunas. 

Olemegi maeotsas. Pingid, puhastatud teed. Murul 
hoiatuslauad: ei tohi rohtu tallata, puid ja pSosaid rik-
kuda. Uued kiitkestavad vaated. Sealsamas Turaida 
kantsi varemed, millest on sailinud peamiselt hasti kau-
nis korge, punastest* telliskividest ehitatud iimmargune 
torn. Otse selle korval suurem puuehitis, kus asub lati 
kooliopetajate pufakekodu — vaikne, rahulik, keset volu-
vat maastikku. Valjub elatanud ametivend. Liihike Ule-
vaade kohast. Siis viib ta meid puhkekodu aeda, triip-
hooneisse., Teeb ettepaneku laulda aia looduslikus amfi-
teatris: kolavat hasti. Laulamegi mitu eestikeelset laulu. 

Aiast valja igivana pisitillukese kiriku manu, mis 
kahjuks uuesti remonteeritud ja kaotanud oma valimuse 
algupara. Kiriku teises otsas altari taga asetsevas valis-
seinas krohvi sees risti kujutis. Sellest kohast sammu 
paar edasi puukand, kannul kuivanud lillede hunnik. Kan-
nust veel paar sammu edasi, polise puu kiiljes lauake peal-
kirjaga: „Siin puhkab Turaida Roos". Vana legendi 
jarele olevatki maetud siia Turaida Roos alias Mai Roos. 
Rahvas toovat igal piihapaeval veel praegugi ta kalmule 
lilli — sellest kuivanud lillehunnik puukannul. On natuke 
veider, kuid siiski romantilis-piihalik tunne. Olgu legen-
didki piihad, kui neid piihaks peetakse! 

Veedetud tiikike aega Mai Roosi haual, lahkutakse 
poolhardas meeleolus. Kirikutrepil lauldakse koraal Mai 
Roosi malestuseks. 

Seejarele lahike matk Turaida moisa. Siit voetakse 
kaasa v5id, pats jamedat, teine peent leiba. Turaida lossi 
Sues on lauad puude all. Tahetakse siiiia siin bhtusbbki. 
Perenaise osa mangijad jagavad igaiihele oma osa katte. 
Rammusad lehmad vajuvad koju, udarad piima tais. Liips-
takse piima, tuuakse lauale. Koik ei joo: olevat liiga 
varske. Seda rohkem saavad teised, kes ei loo risti ette, 
kuna sbogiisu on kustutamatu. 

Paike on loojunud. Niiiid raudtee-jaama poole teele. 
Maest alia, labi iirgtammiku Koiva orgu. Tuled orus, 
hajuv suits ja udu. Oobikud. Parvega iile Koiva. Par-
vemehelt ostetakse malestuseks raamatukesi Turaida 
Roosist. Suvilate-reast mooda teispool kerkivasse makke. 
Hamaruses kulastavad moned veel Sigulda lossi, kus asub 
lati kirjanikkude kodu, Enamik on aga nii vasinud, et 
riihib peatamatult raudtee-jaama poole. Pealegi on Si
gulda lossil juba tugev kultuuri-lbhn man. 

Tiikk aega ootamist, enne kui tuleb kiirrong Riia 
poolt. Kihin-kahin. Jaamaiilem juhib oppereisijad era-
vagunisse. Poole tunni parast on vaikus kogu vagunis; 
on kuulda sekka vaid norskamisi; ka koige vallatumaid 
on taltsutanud vasimus. Nahakse und vooruslikust kan-
natajast Turaida Roosist. Rong holjutab oppereisijaid 
kodumaa poole. 

Oskar ROlli 

Ccyloni Ja India 
Reisimuljeid 

Juba viies paev viibime India merel. Aafrika 
Somali maa neem — Kap Guardafui — louna pool, ja poole 
paevase soidu jarele peale seda Sokotra saar oma ime-
kenade maestikkudega olid viimased maad, mida oriendi-
kiirauriku „Ormuz'i", laelt kaugusuttu kadumas nagime^ 
Avar, suureparane, otse majesteetlik India meri kandis 
ja kiigutas meid kogu aeg vaiksesti. Qrn, soe pohja-
hommiku tuul paitas iihtlaselt vahetpidamatult, ja tae-
vas polnud kogu aeg iihtki pilvekiibet. Reisijaskond oli 
troopika ohust ja alalisest paiksepaistest rammetuses ja 
midagi mojus aritavalt, joobnustavalt, nagu meil pohjas 
akilise sooja kevade mojul. Imestati mere laikivust, bist 
taiskuud, tutvuneti ekvatoriaalsete ja lounapoolsel taeva-
kaarel esile kerkinud uute pohjamaalastele tundmata tahe-
kogudega. Igavust ei tunnud kiill merel keegi, kuid ometi 
oodati ponevusega maad. Pidi olema tulemas nagu midagi 
isearalist, uut, suureparast. 

Toepoolest kerkiski viienda paeva hommikupoolel 
merest vaike maaviir. Asjatundjate poolt seletati, et see 
kaugel silmapiirile kerkinud roheline viir pole muud kui 
Minikoi nimeliste korallisaarekeste grupp, Lakkadivide ja 
Maledivide saarte gruppide vahel. Saared jaid aga laevast 
pohja poole, kui neist mooda soitsime. Kurss oli otse-
joones Colombo poole, ja peagi kadus Minikoi oma pal-
mimetsadega merre, nagu roheline, tasane rohupeenar. 

India lounatipuni pidi siit olema umbes 270 meri-
solme ja sealt veel umbes 150 Ceyloni — Colombosse — 
kuhu loodeti jouda jargmise paeva lounaks. Tuul oli 
nonda vaikseks jaanud, et suur laev pea sugugi ei holju-
nud, vaid oma ninaga teravalt voogudesse loikas, jattes 
jarele laia, laikiva tee. Vaikestelt vahuta lainte harjadelt 

n'ahti tihti laevast mooda libisevaid, mitmed meetrid ohku 
hiippavaid, laikivaid, kirjuvarvilisi lendavate kalade hul-
kasid. Vahetevahel ilmus ka delfiine nahtavale. Siin ja 
seal paistsid merelt eemalt mbbdasSitvate laevade suitsu-
sambad, millest jareldasime, et viibime laevateede lahe-
duses. 

India ja Ceyloni soitjatel oli viimane bo viibida 
laeyal, mida kasutati 'suuremalt jaolt toredasti ja huvi-
tavalt korraldatud naokattepeoks. Peale peo loppu kella 
2 paiku bbsi olid reisijad enamikus koik laevatekil, et 
Louna-Risti ja Orioni udupilve vaadelda, mis selge ilma 
tottu oli isearanis hasti n'aha. Head bbd sooviti iiksteisele 
alles kella nelja paiku ja magama heites ei tulnud kaua 
und, sest homme pidime ju nagema Ceylonit kbiges tema 
suureparasuses ja hurmavuses. 

Juba kell 9 hommikul on laeva lagi reisijaid tais. 
Koik on hommikueinele ilmunud varemini kui harilikult. 
Suitsetamisetoad, lugemisesaal, vbimla ja restoran, mis 
olid alati reisijate kogumispaikadeks, kus aeti juttu ja 
sobitati iiksteisega tutvust, olid niiiid tiihjad. Nii A kui 
ka B tekil vahivad reisijad kiill kiikritega, kiill ilma lbuna-
hommiku poole. Juttu aetakse ainult Ceylonist; igal 
iihel on juba midagi Ceyloni kohta belda. Juhtub moni 
veidi kbvemini kbnelema vbi viipab kae voi kiikriga, 
pobrduvad koikide pilgud naidatud suunda, lootes, et kiil-
lap vist juba Ceylon nahtaval. „Vara veel," rahustab 
kapten, .„enne kella poolt iihte ei nae veel midagi." 

Reisijad ei vasi aga vahtimast, ootavad rahulikult 
ja kannatlikult, enesele troostiks seletades, et ilm on ha-
l-uldaselt selge ja kaugele nagemiseks soodne. 
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Tapsalt kapteni poolt maaratud ajal hakkab silma-
piiril midagi kerkima. Esiteks eralduvad nagu sinises 
vinas korgemal merepinnast mingisugused ebamaarased 
korgustiku tipud. Ei saa veel selgusele, kas on see toesti 
kaugem maestik voi fata morgana. Igaiiks tahab aga 
kindlasti nahtu kohta midagi seletada ja teebki seda oma 
moodi. 

Seal tulevadki juba laeva ohvitserid ja annavad siin 
ja seal reisijatele seletusi. Paistab Ceyloni korgustik, 
mis asub saare keskel ja tostab oma harjad iile 2000 
meetri iile merepinna. See seal on Adama magi, seal 
jalle Kirigilpolla ja Totapolla, kumbki umbes 2300 meet-
rit iile merepinna; see seal tagapool on „Pedro" Pidutu-
talagalla — Ceyloni koige k5rgem maetipp — 2538 meet-
rit korge. Seda mage ei tohi vaatamata jatta, kui juba 
soidetakse Nuvara Eliya'sse. Sellelt maetipult avanevat 
suureparasem vaade, mida unustada voimatu. Nii sele-
tavad ohvitserid. Reisijad aga vaikivad ja igaiiks katsub 
nagu eneselt kiisida, kas toesti jouame Ceyloni, selle 
troopika looduse parli, selle imemaa juure, millest igal 
pool nii palju koneldakse ja mida igaiiks on ihaldanud 
naha. 

*Laev aga libiseb vahetpidamata edasi. Juba pais-
tavad ranna kontuurid selgemalt. Korgustikku piirab 
roheline voo — madalmaa oma palmimetsadega. Varsti 
naeme ka Colombo linnaosade siluette rohelisel tagasei-
nal. Selle jarele touseb liikumine reisijate keskel. Haka-
takse valmistuma maaleminekuks. Maale tahavad ka koik 
need reisijad, kes juba jargmisel paeval jalle edasi Aust-
raaliasse soidavad. „Ilusat Candy't Buddha hambatemp-
liga, ilmakuulsa botaanikaaiaga — Peradenya garden — 
ja elevantide karjaga Mahaveli Gangas suplemas peab 
ometi kordki elus nagema," seletavad siin-seal reisijad. 

Varsti on ka laev Colombo reidil, soidab muulide 
vahelt sadamasse ja heidab ankru valja, olles umbes pool 
kilomeetrit maandumise sillast eemal. 

COLOMBO. 

Vaevalt seisatub laev, kui juba tungivad hulgana 
laevalaele mitmevarvilised naod. On seal pea musti ta-
miile, pronksikarvalisi shingaleese, kollanahkseid maiai-
lasi, tommusid araablasi, hiinlasi, hindusid ja veel sega-
verelisi. Isegi paris neegrid paksude huultega ja nagu 
villast juustega ei puudu. Suurem osa neist laevale tun-
gijaist pakuvad reisijatele midagi miiiia. Kaks — umbes 
10-aastast — hindu poisikest jooksevad laeva lael edasi-
tagasi suuri pakke pea peal kandes ja kisendavad vahet
pidamata „Silon choklet, Silon choklet" — Ceyloni soko-
laad. Enamalt jaolt pakutakse aga jareltehtud parleid, 
safiire ja teisi Ceylonile omaseid odavaid asju. Moned 
soovitavad voorastemaju, teised jalle pakuvad end reisi
jate juhtideks jne., igaiihel aga kindel siht — midagi tee-
nida. Teis te hulgas on ka madude taltsutaja oma kobra 
korviga ja vaikese mungoga — loomaga, kes kobra miirgi 
vastu kartmatu, kobrasid havitab ja selle tottu ka ainu-
kene kobrade vaenlane, laevale astunud, et huvitavat 
voitlust kobra ja mungo vahel demonstreerida. 

Ei ole aega viitmiseks. Passid on juba kontrolli-
tud, hiippan ootavasse mootorpaati, ja soit laheb maan
dumise sillale. Paadis olles astun paikese eest varjatud 
kohast paadi aare paikese katte, et saada voimalikult laie-
mat, taielikumat pilti. tJks mustadest madrustest naitab 
mulle kaega ja koneleb midagi kiiresti, millest ma aga 
aru ei saanud, olgugi et must titles seda keeles, mis pea-
aegu nagu inglise keel kolas. Ma ei pbbranudki sellele 
tahelepanu, vaid vaatlesin rahulikult edasi. Ei mbodu-
nud minutitki, kui must oli juba minu juures, sedakorda 
juba valge mees — inglane — kaasas, kes mind katt pidi 
varju tombas ja seletas: „Arge seiske paikese kaes. 
Viiest minutist louna p'aikesest Ceylonis on kiillalt, et 
saada paikesepistet ja vahest surmavatki. Teil ei ole ju 
topit peas. Olete vistxsti esimest korda Ceylonis? Hoidke 
end niiiid varju ja maale saades ostke kohe topi." Varsti 
olimegi juba maandumissillal. Tollirevisjon teostati kii-
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relt ja peagi n'agin, kuidas kandja asetas. kohvrid ahele 
kaarikule. Istusin ise teisele kaarikule, seal nimet. rik-
sasse, ja soit laks kiirelt hotell „Metropoli", mis asus 
iisna sadama lahedal. Nimetatud hotell sarnaneb taiesti 
Euroopa suurematele hotellidele ja tema omanikuks osu-
tus ka eurooplane. Enne veel kui minule maaratud tuppa 
muina, laksin iile tanava olevasse kauplusse, et osta topit 
— s. o. troopika kiibarat, mis pead paikese eest hasti 
kaitseb. 

Viibin juba nadalapaevad Colombos ja tema iimb-
ruses. Olen labi vaadanud enamasti koik tahtsamad ja 
huvipakkuvamad kohad: templid, muuseumid, pargi-d jne., 
veetnud 06 „Pettahis", s. o. mustade linnaosas ja riksa-
mehega soitntid iimbruses olevates palmimetsades ja pa-
rismaalaste kiilades ning vaadelnud nende hurtsikuid ja 
riisipoldusid, kui tunnen, et pean siit lahkuma ja randama 
mujale. Ei ole siin pohjuseks ajapuudus, vaid mingi-
sugune isearaline tunne, mis kihutab edasi tottama ja 
ikka jalle uut otsima. Tuleb see kiill sellest, et siin ava-
neb pohjamaalasele-eurooplasele taiesti uus maailm. Koik 
moisted: looduse, oigluse, kolbluse ja teiste harilikkude 
inimlikkude vahekordade kohta on siin hoopis teised. 
Isegi aja ja ruumi moiste naib olevat teissugune. Ka 
eneses tunnen muutust, koik siinnib nagu kiirernas tem
pos, tihelt poolt on alaline tung midagi teha ja liikvel 
olla, teiselt poolt jalle tunned mingisugust vasimust sel-
les soojas raskes maja ohus ja valjas kaies paikese kaes. 
Kuigi pea topiga paikese eest hasti kaetud, tulevad pai

kese kiired peaaegu loodis olgadele, ja seal tunned pis-
teid, kui torgiks keegi peenikese noelaga. HotelH toas 
istuda aga kah ei taha, ja nonda randab siin iga reisija 
hoolimata paikesest ja vasimusest. 

Colombo ja selle iimbrus pakub palju huvitavat. 
Linn ise, mis asub oige suurel maa-alal ja kaob palmi-
metsadesse, nii et sest voimatu saada iilevaadet, on rahva-
arvu poolest vaike, umbes veerand miljoni elanikuga, kel-
lest umbes 4000 eurooplased. Euroopa linnajagu — 
Colombo Fort '— milles ametlikud asutised, pangad, post 
ja telegraaf, vaksal, head voorastemajad, Cook'i reisi-
biiroo ja laevaliinide agentuurid, suured kauplused jne., 
on sadama ees, maandumissilla juures oleval neemel, iisna 
vaike, kuid taiesti Euroopa linnade moodi, suurte mood-
sate kiviehitistega ja asfalttanavatega. Peatanavad on 

« York Street ja Queen Street. Tahelepanemise vaart on 
siin isearanis suur arv kalliskividekauplusi. On ju Cey
lon rubiinide ja safiiride kodumaa ja saadab ilmaturule 
umbes 90% kogu nende toodangust. Selle tottu on siin 
siis ka palju kalliskive, ilusaid ja suures valikus. Siin 
naeb ka suurel hulgal kuukive ja* ainult Ceylonile omast 
tahesafiiri. Viimaste hinnad vorreldes Euroopa hinda-
dega on palju odavamad. Samuti on siin suurel arvul 
muiigil parleid, kuna Ceyloni rannad on maailma rikka-
maid ja paremaid parlipiiugi kohti. Hasti ilusad ehtsad 
parlid on siingi juba v'aga kallid. Nonda maksavad ilu-

> sad ja suured veata parlid umbes 500—600 kr. tiikk. 

(Jargneb.) 
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